Italian Michel Thomas

Foundation CD 1

Track 2

It is not possible for me

for you

for her

it is for you

it is not for me

it is possible for you

is it not possible for you?
why?

because

why isn't it possible for you?
like that / that way

it is like that

it is not possible for me that way
I'm sorry

I'm sorry, but it is not possible for
me that way

it is not probable

probably

possibly

Non & possibile per me

per lei

per lei

e per lei

non € per me

€ possibile per lei

non & possibile per lei?
perché?

perché

perché non e possibile per lei?
cosi

€ cosi

non & possibile per me cosi
Mi dispiace

Mi dispiace, ma non & possibile per
me cosi

non & probabile

English words ending in -able end in -abile in
Italian

probabilmente

possibilmente



Track 3

It is very late

I don't want to know
where

I want to know where is

I want to know how much it is

I want to buy the thing

I don't want to buy the same thing
I want to buy the same

Do you want the same thing?

What do you want?

What do you want to buy here?

Track 4

some

something

Do you want to buy something
here?

Why don't you want to buy
something here?

I want to know it

E molto tardi
Non voglio sapere
dove

Voglio sapere dov'e

dove é contracts to dov'é

Voglio sapere quant'e

guanto é contracts to quant'é

Voglio comprare la cosa

Non voglio comprare la stessa cosa
Voglio comprare lo stesso

Vuole la stessa cosa?

Che vuole?

Che cosa vuole?

Cosa vuole?

Cosa vuole comprare qui?

qualche

qualchecosa
qualcosa

Vuole comprare qualcosa qui?
Perché non vuole comprare qualcosa
qui?

Voglio saperlo



I want to buy it

I want to know how much it is
because I want to buy it

I want to buy it if it is not very
expensive

It is not too expensive

Track 5

when do you want to have it?

you can have it now if you want
I want to have it now if possible

at what time do you want to have
it?

probable, acceptable

I'm sorry but it is not acceptable
for me that way

I want to know why it is not
acceptable for you that way
because it is very good

Track 6

I think / as far as I am concerned /

according to me / in my opinion

I'm ready right away

Voglio comprarlo

Voglio sapere quant'é perché voglio

comprarlo

Voglio comprarlo se non € molto
caro

Non e troppo caro

quando vuole averlo?
quando vuol averlo?

puo averlo adesso se vuole
voglio averlo adesso se € possibile

a che ora vuole averlo?
a che ora vuol averlo?

probabile
accettabile

a-b-I-e -abile

Mi dispiace, ma non € accettabile
per me cosi

Voglio sapere perché non e
accettabile per lei cosi perché &
molto buono

secondo me

Sono pronto subito

subito right away
presto soon



It's not ready
to stay
I stay here

I stay here

how long are you staying here?

Track 7

I want to see her

I want to see you a little later
I'm busy now

I want to speak Italian with you

Why don't you want to speak
Italian with me?

I'm sorry but I cannot speak with

you now

but I can see you a little later if
you want

What do you want to eat?

Do you want to eat something
now?

Why don't you want to eat now?

Track 8
I eat

he eats /she eats / you eat

Non € pronto
stare
sto qui

sta qui

he / she / it / you sta

quanto tempo sta qui?

Voglio vederla

Voglio vederla un po' piu tardi
Sono occupato adesso

Voglio parlare italiano con lei

Perché non vuol (vuole) parlare
italiano con me?

Mi dispiace, ma non posso parlare
con lei ora (adesso)

ma posso vederla un po' piu tardi se
vuole

Cosa vuole mangiare?

Vuole mangiare qualcosa ora?

Perché non vuole mangiare adesso?

mangio

mangia



to go
to come
to see

You're taking it

Track 9

to prepare

I prepare it

to have

Do you have something for me?
What do you have for me?

I'm hungry

Don't you want to eat? Aren't you
hungry?

to drink

I drink

What are you drinking?

I'm thirsty and I want to drink
What are you eating?

What do you want to do?

Do you want to do it?

Why don't you want to do it now?

andare
venire
vedere

Lo prende

preparare
Lo preparo

avere

Ha qualcosa per me?
Cosa ha per me?

Ho fame

Non vuole mangiare? Non ha fame?

bere

bevo

Cosa beve?

Ho sete e voglio bere
Cosa mangia?

Cosa vuole fare?
Vuole farlo?

Perché non vuole farlo ora (adesso)?



Track 10

I'm very sorry but I cannot do it
now because I'm very busy now

I can do it later if I have the time

to stay

I'm very tired now

the house

the thing
something

at home / home
tonight

evening

I'm tired and I'm staying home
this evening

Track 11

tomorrow evening / morning /
afternoon

I'll see you tomorrow
to call

I'll call you later

Mi dispiace molto, ma non posso
farlo adesso perché sono molto
occupato ora

Posso farlo piu tardi se ho tempo

stare

restare

Sono molto stanco adesso

Sono molto stanca adesso

la casa

la cosa

qualcosa

a casa

stasera

sera

Sono stanco e resto a casa stasera

Sono stanca e sto a casa stasera

domani sera
domani mattina
domani pomeriggio
La vedo domani
chiamare

La chiamo piu tardi



I'm going to see it ( I'm on my Vado a vederlo

way to see it)
If a verb of 'coming' or 'going' is followed by
another verb, you use ‘a’

I'm going to see it tomorrow Lo vedo domani
I'm going / I'm on my way to buy Vado a comprarlo
it

I will buy it tomorrow Lo compro domani



Foundation CD 2

Track 1

to stay

I'm staying

I'm staying home tonight

Are you staying home tonight?
How long are you staying?

to leave

I'm leaving tomorrow

At what time are you leaving
tomorrow?

Why don't you want to leave with
me?

Why can't you leave with me?
to come

Why can't you come with me now?

I'm going to eat
He's / she's / you're going to eat

Why can't you come see it with me
tonight?

I must

to have to

you must

You must come with me

You must speak Italian with me

stare

sto

Sto a casa stasera
Sta a casa stasera?
Quanto tempo sta?
partire

Parto domani

A che ora parte domani?

Perché non vuole partire con me?

Perché non puo partire con me?
venire

Perché non puod venire con me
adesso?

Vado a mangiare
Va a mangiare

Perché non puo venire a vederlo con
me stasera?

devo

dovere

deve

Deve venire con me

Deve parlare italiano con me



to wait

to expect me

to understand

to understand me

Can you understand me?

Why can't you understand me?

Track 2

to say / to tell

I cannot say it in Italian
Can you tell me...

for me

with me

Will you tell me where it is?
Can you tell me where it is?
to find

Will you tell me where it is because
I cannot find it?

I have it

You have it
Why don't you have it for me now?

I want to have it

aspettare

Everything with 'ct' in English (expect) is 'tt' in
Italian
aspettare = to wait

'to wait for somebody' becomes in Italian 'to
await somebody'
aspettare qualcuno

aspettarmi
capire
capirmi

Pud capirmi?

Perché non puo capirmi?

dire

Non posso dirlo in italiano
Puod dirmi...

per me

con me

Vuole dirmi dov'e?

Puo dirmi dov'e?

trovare

Vuol dirmi dov'e perché non posso
trovarlo?

Lo ha

L'ho

L'ha

Perché non I'ha per me adesso?

Voglio averlo



I want it

I don't want it now

Why don't you want it now?
I know

I know it

You know it

Why don't you know it?

Do you know where it is?
Can you tell me where it is?

Can you tell me how much it is
because I want to buy it

I must have it today if it is possible

Track 3

I'm staying home tonight because
I'm tired

to prepare

I'm preparing it

Why don't you prepare it for me?
the dinner

to dine / to have dinner

Will you have dinner with me
tonight?

Where do you want to have dinner
tonight?

I cannot speak with you because
I'm eating

Lo voglio

Non lo voglio adesso

Perché non lo vuole adesso?
SO

Lo so

Lo sa

Perché non lo sa?

Sa dov'e?

Puo dirmi dov'e?

Pud dirmi quant'e perché voglio
comprarlo

Devo averlo oggi se e possibile

Sto a casa stasera perché sono
stanco

preparare
Lo preparo

Perché non lo prepara per me?
la cena

cenare

Vuole (vuol) cenare con me stasera?

Dove vuole cenare stasera?

Non posso parlare con lei perché
mangio

10



I'm in the process of eating

What are you preparing?

What are you (right now in the
process of) preparing?

I'm just about to eat

I'm just about to prepare it

Track 4

in order to

I don't have the time (in order) to
do it

I don't have the time of doing it

to leave
I will leave tomorrow
At what time do you leave?

At what time are you leaving next
week?

I will leave tomorrow

I will leave tomorrow (using future
tense)

Sto mangiando

'sto’ + -ando for -are verbs
'sto’' + -endo for the others

Cosa prepara?

Cosa sta preparando?

Sto per mangiare

Sto per prepararlo

per

Whenever 'to' in English implies 'in order to', you

say 'per’ in Italian
Non ho il tempo per farlo
Non ho tempo per farlo
Non ho il tempo di farlo

Non ho tempo di farlo

If you use a noun followed by an infinitive verb,
after the noun you usually put 'di’

partire
Parto domani
A che ora parte?

A che ora parte la settimana
prossima?

Parto domani

Partiro domani

Future tense:
‘to leave I have' (partire + ho)
‘to leave he has' (partire + ha)

Contractions produce partiro, partira
Endings are -ro and -ra for all verbs
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He will leave tomorrow

Track 5

to do / to make

I will do

I will do it

You will do it

When will you do it?

to call

I (will) call you tomorrow

I'm staying at home tonight

I will stay home tonight

How long are you staying in Italy?
How long will you stay in Italy?
I don't know

still / yet

I don't know yet

I still don't know how long I will
stay in Italy

Track 6
I'm ready (feminine)
It is ready

You must be ready soon

Partira domani

fare

faro

Lo faro

Lo fara

Quando la fara?

chiamare

La chiamo domani

Sto a casa stasera

Stard a casa stasera
Quanto tempo sta in Italia?
Quanto tempo stara in Italia?
Non so

ancora

Ancora non so

Ancora non so quanto tempo staro
in Italia

Sono pronta
E pronto
Deve essere pronto subito

Dev'essere pronto subito
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It can be ready soon
I am ready soon

I will be

he will be / you will be / she will be

It will be ready soon

I don't know yet at what time it
will be ready but I must have it
today if it is possible

to see

to see it / to see him

to see her / to see you

to see me

I'm going to call you later

I will speak
I will eat
he will eat

we will eat later

We will stay home tonight

We will leave tomorrow

Track 7

we speak

we are staying

Puo essere pronto subito
Sono pronto subito

saro

sara

Sara pronto subito

Ancora non so a che ora sara pronto

ma devo averlo oggi se € possibile

vedere
vederlo
vederla
vedermi
La chiamo piu tardi

parlero

In the future tense of the -are verbs, use -ero
instead of -aro

mangero
mangera

mangeremo piu tardi

In the future tense for 'we’, use the ending -
remo

Staremo a casa stasera

Partiremo domani

parliamo

For 'we' in the present tense, use -iamo

stiamo
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we are leaving
we are going

We're going now

We're on our way out to buy it
Let's go!

Let's go eat

We're eating

Let's eat!

to start / to commence

I'm starting

At what time are you starting?

At what time are you going to start
tomorrow?

Let's start

I want to know at what time it will
be ready

Where are you going?

Where are you going to be
tonight?

Track 8

good

It is very good
It is quite good

It is quite possible

partiamo

andiamo

Andiamo adesso
Andiamo ora
Andiamo a comprarlo
Andiamo!

Andiamo a mangiare
Mangiamo
Mangiamo!
cominciare

comincio

A che ora comincia?

A che ora comincera domani?

Cominciamo

Voglio sapere a che ora sara pronto

Dove va-?

Dove sara stasera?

buono
E molto buono
E proprio buono

E proprio possibile



It is very different that way

so (in front of an adjective)
It is not so different

It is so good

It's not so different that way
important

It is very important that way

I have to know it because it's very
important for me

I would like

I would like to know it

I would like to go with you
there

to go

to go there

I would like to go there with you

I would like to go (and) see it with
you tonight

Track 9

I wantto do it

E molto differente cosi

All words ending in -ent and in -ant in English
end in -ente and -ante in Italian

Cosi

Non e cosi differente

E cosi buono

Non e cosi differente cosi
importante

E molto importante cosi

Devo saperlo perché & molto
importante per me

vorrei

Vorrei saperlo

Vorrei andare con lei
Ci

andare

andarci

Vorrei andarci con lei

Vorrei andare a vederlo con lei
stasera

Voglio farlo

Lo voglio fare

You have options with the pronouns (it, me etc):
either put it way up front or hook it onto the
verb
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I cannot do it now Non lo posso fare adesso

Non posso farlo adesso

Why can't you tell me? Perché non mi puo dire?

It is not ready yet but it soon will Ancora non & pronto, ma sara
be pronto per lei subito

to do / to make fare

I do / I'm doing faccio

he is doing fa

Why don't you do it? Perché non lo la?

I'm doing it Lo faccio

I am (in the process of) doing it Lo sto facendo

Sto facendolo

I'm just about to Sto per

I'm just about to do it Sto per farlo

I say /I tell dico

you say / you tell dice

What are you saying? Cosa dice?

Why don't you tell me? Perché non mi dice?
Track 10

to understand capire

I cannot understand it No posso capirlo
Can you understand it? Puod capirlo?

Can you understand me? Puo capirmi?

Why can't you understand me? Perché non puod capirmi?

I understand capisco



I understand it

you understand

Do you understand it?

Do you understand me?

Don't you understand me?
Why don't you understand me?
I don't understand it very well
What are you saying?

what? (introducing a question)

what (in the middle of a sentence)

I don't know what you are saying

I don't understand very well what
you are saying

That's not what I am saying

I don't understand what you want
to say

I don't understand what you mean
What do you mean?

You don't understand what I mean

Lo capisco

capisce

Lo capisce?

Mi capisce?

Non mi capisce?
Perché non mi capisce?
Non lo capisco molto bene
Cosa dice?

cosa / che cosa / che
cio che

qual che

Non so cio che dice

Non capisco molto bene cio che dice

Non & cio che dice

Non capisco cido che vuole dire
Non capisco cio che vuol dire
Non capisco cio che vuol dire
Cosa vuol dire?

Non capisce cid che voglio dire
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Foundation CD 3

Track 1

I want

I want it

I don't want it

I wantto do it

What do you want?

Do you want it?

Don't you want it?
Why don't you want it?
I want it but not now
What are you saying?

Why don't you tell me?

Why don't you tell it to me?

I'm going to tell you later

I'm telling it

I'm telling you

I will tell you
to tell

I'm telling

you're telling / you're saying

voglio

Lo voglio

Non lo voglio

Voglio farlo

Lo voglio fare

Cosa vuole?

Lo vuole?

Non lo vuole?
Perché non lo vuole?
Lo voglio, ma non adesso
Cosa dice?

Perché non mi dice?

Perché non me lo dice?

Whenever you get two pronouns together, for

example "me it", the 'i' of 'mi' changes to an 'e':

me

Le dico piu tardi

Lo dico

Le dico

If 'you' implies 'to you'it is 'le’
Le diro

dire

dico

dice
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I will tell

to understand

I will understand
to speak

I will speak

to see

I will see

he will see

we will see

I will see it

He won't see it
We will see it

I will see you later

He will not see me

Track 2

to give

I give

he gives

He gives me something

Why don't you give me the book?

Why don't you give it to me now?

diro
capire
capiro
parlare

parlero

For the future tense with -are verbs, are -aro
changes to -ero

vedere

vedro

vedra

vedremo

Lo vedro

Non lo vedra

Lo vedremo

La vedro piu tardi

'le" means 'to you' but 'you'is 'la’

Non mi vedra

dare

(as in donate)

do

da

Mi da qualcosa

Perché non me da il libro?

Perché non me lo da adesso?
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to carry, to bring

I'm going to see you tonight and 1

will bring the book

I will give him the book

I'm going to tell him
I'm talking to him
I will tell him

I want to tell him

Track 3

I will not tell him

I'm not telling him

I don't tell him tomorrow

I don't tell you because I don't
want to tell you

Track 4

dire

He will tell me
He won't tell me

He doesn't want to tell me

Will you please tell me?

please

portare

La vedo stasera e le portero il libro

La vedo stasera e le porto il libro
Gli daro il libro

When 'him' means 'to him', use 'gli’

Gli dico

Gli parlo

Gli diro

Voglio dirgli

Non gli dirod
Non gli dico
Non gli dico domani

Non le dico perché non voglio dirle

to tell

Mi dira

Non mi dira

Non vuol (vuole) dirmi
Non mi vuol dire
Vuole dirmi?

per favore
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Will you tell me (sometime, when
you get around to it)

Will you please / would you
please?

Will you tell me?

Why don't you want to tell me?
He won't tell me

I won't tell you

I will tell you later

I won't tell you now

I won't tell you (I will not tell you)

Will you tell me?

Track 5

I'm sorry but

it pleases me / I like

I like very much

I like very much to do it

But I don't like to do it now

I will do it later if I have the time
I like

I like very much to speak Italian
Do you like? (Does it please you?)
you like

I don't like to stay here

Mi dira?

Vuole

Vuol / vuole dirmi?
Perché non mi vuol dire?
Non mi dira

Non le diro

Le diro piu tardi

Non le dico adesso

Non le diro

Vuole dirmi?

Vuol dirmi?

mi dispiace, ma

mi piace

mi piace molto

Mi piace molto farlo

Ma non mi piace farlo adesso
Lo faro piu tardi se ho il tempo
mi piace

Mi piace molto parlare italiano
Le piace?

le piace

Non mi piace stare qui
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I'm sorry

I like very much to do it
I want to do it

I won't do it

I don't want to do it now

I won't do it

Track 6

I want to do it

I cannot do it now

I cannot tell you where it is
because I don't know it

I want to tell you something
I won't tell you

it pleases me

Does it displease you?
Doesn't it displease you?

if you don't mind to tell me

Track 7

What do you want to say?

What do you mean?

Mi dispiace

Mi piace molto farlo
Voglio farlo

Non lo faro

Non voglio farlo adesso

Non lo faro

Voglio farlo

Lo voglio fare

Non posso farlo adesso
Non lo posso fare adesso

Non le posso dire dov'e perche non
lo so

Voglio dirle qualcosa
Non le diro

mi piace

Le dispiace?

Non le dispiace?

non le dispiace dirmi

vuole (vuol) dirmi

Cosa vuol dire?
Cosa vuole dire?

Cosa vuol dire?
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What does he/she/it mean?
to explain
Will you please explain to me?

Will you explain it to me?

Why can't you explain it to me?

Why don't you want to explain it to
me?

Track 8
I don't know what it means

to wait

Will you please wait for me?
to do

Will you do it please?

Can you do it for me?

Will you wait for me?

Can you wait for me, please?

Track 9
there is

is

Cosa vuol dire?
speigare

Vuol spiegarmi?

Me lo vuol spiegare?

Vuol spiegarmelo?

If there are one or two pronouns, either you put
them up front or you hook both onto the end of
the verb

Perché non puo spiegarmelo?
Perché non vuol spiegarmelo?

Perché non vuole spiegarmelo?

Non so cio che vuol dire
aspettare

words with 'ct' usually have 'tt' in
Italian

Vuol (vuole) aspettarmi?
fare

Vuol (vuole) farlo?

Puo farlo per me?

Vuol (vuole) aspettarmi?

Pud aspettarmi, per favore?

c'e
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I want to know where there is a
good restaurant near here

It is not far

far

You can walk
walk

on foot

Will you tell me where it is because

I cannot find it

I want to see it

I cannot see it

I don't want to see it

Voglio sapere dove c'e€ un buon
ristorante qui vicino

Non e lontano

lontano

distante

Puo andare a piedi

andar a piedi

a piedi

Voul /Pu0 dirmi dov'e perche

non posso trovarlo
non lo posso trovare

Voglio vederlo

Non posso vederlo
Non lo posso vedere
Non lo voglio vedere

Non voglio vederlo
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Foundation CD 4

Track 1
It is not possible that way

I'm sorry, but it is not acceptable
for me that way

It is not very different that way
But it is very important for me
It is very urgent

sure

certain

certainly

I'm quite sure

evident

necessary

It is not necessary for me now
contrary
on the contrary

On the contrary, I do want to buy
it

vocabulary

difference

Non & possibile cosi

Mi dispiace, ma non € accettabile
per me cosi

Non & molto differente cosi

Ma € molto importante per me
E molto urgente

sicuro

certo

certamente

Sono proprio sicuro

Sono proprio certo

evidente

necessario

Words ending in -ary in English end in -ario in
Italian

Non & necessario per me adesso
contrario
al contrario

Al contrario, voglio comprarlo

vocabolario

differenza

Words ending in -ence and -ance in English end
in -enza and -anza in Italian
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the difference

a difference
What difference?
Which difference?

importance

Track 2
there is
there, us, ourselves
There's a difference

problem

There is a problem
system

condition

the condition

position

(the) situation

reservation

to reserve / to book / to prebook
I will make a reservation for you

Will you please make a reservation
for me?

la differenza

The word for 'the' with all the -za words is 'la’
una differenza

Che differenza?

Quale differenza?

importanza

Ci
C'é una differenza

problema

The ending -em in English is -ma in Italian. 'the
with most of these words is 'il'

C'e un problema
sistema

condizione

I

Most words ending in -ion in English end in -ione

in Italian. In Italian you don't have a consonant
at the end of a word.
All -ione words are 'la’ words

la condizione

posizione

la situazione

prenotazione

prenotare

Fard una prenotazione per lei

Vuol fare una prenotazione per me?
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Would you please make a
reservation for me?

Track 3
confirmation

Do you have the confirmation of
the reservation for me for tonight?

what kind of

What kind of reservation do you
have for me for tonight?

vacation

the vacations

to spend (time)

to pass

to pass the time

to spend the vacation
Where are you going to spend the
vacation?

tonight

evening

tomorrow evening
morning

tomorrow morning
afternoon

tomorrow afternoon

Vuol fare una prenotazione per me,
per favore?

la conferma

Ha la conferma della prenotazione
per me (per) stasera?

che tipo di

Che tipo di prenotazione ha per me
per stasera?

la vacanza

le vacanze

passare

passare

passare il tempo
passare le vacanze
Dove passera le vacanze?
Dove passa le vacanze?
stasera

sera

domani sera

mattina

domani mattina
pomeriggio

domani pomeriggio
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Track 4
evening
the whole evening

I'm going to spend the whole
evening

I'm going to spend a musical
evening

morning

(to spend) the whole morning
day

(to spend) the whole day

I like very much to spend the
whole day here

political

economical
logical
practical

It is not logical but it is very
practical that way

philosophical
astronomical
astrological

the political situation

the economical situation

What impression do you have of

the political and economical
situation in Italy right now?

sera
la serata

Passero la serata
Passerd una serata musicale

mattina

la mattinata
giorno

la giornata

Mi piace molto passare la giornata
qui

politico

Words ending in -ical in English end in -ico in
Italian

ecomonico
logico
practico

Non € logico ma & molto pratico cosi

filosofico

astronomico

astrologico

la situazione politica

la situazione economica

Qual impressione ha della situazione

politica e economica in Italia
adesso?
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I don't like the political situation

Track 5
preparation

to prepare

I'm very busy now

I'm preparing it

I'm right now in the process of
preparing it

I will prepare it

He will prepare it for me

When will you prepare it for me?
When do you prepare it for me?
I'm preparing it

You're preparing it

Why don't you prepare it for me?
I will prepare it

Would you please prepare it for
me?

Would you do it for me?

Non mi piace la situazione politica

preparazione

preparare

Verbs derived from nouns that are similar in
English and Italian will also be similar. Usually
you just add -are

Sono molto occupato adesso
Sono molto occupata adesso
Lo preparo

Sto preparandolo

Lo sto preparando

With -ando and -endo you either hook on the
pronouns or you can put them way up front

Lo preparero

Lo preparera per me

Quando lo preparera per me?
Quando lo prepara per me?

Lo preparo

Lo prepara

Perche non lo prepara per me?
Lo preparero

Vuole prepararlo per me?

Vuol farlo per me?
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Track 6

to do

to do it

to tell

to tell it / to say it

to tell me

to tell it to me

Can you tell it to me?
Will you tell it to me?

I will see you tonight and I will tell
you

perhaps

He will tell you
We will tell you
He won't tell me
He doesn't tell me

He won't find it

Track 7

to be able

to have
to have to
I have to

you have to

fare

farlo

dire

dirlo

dirmi

dirmelo

Puo dirmelo?
Vuol dirmelo?

La vedro stasera e le diro

forse

Le dira

Le diremo
Non mi dira
Non mi dice

Non lo trovera

potere

In English we have a little problem: for the verb

‘can’ the infinitive is 'to be able to'.
For the verb 'must’ the infinitive is 'to have to'.
Italian doesn't have this problem

avere

dovere

devo

deve
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You have to do it
You have to tell me

I will have

He will have
we will have
to have to

I will have to

I will have to do it

You will have to wait for me
to be able
I can do it

Can you do it?

Track 8
we can

We cannot do it

to be able

I will be able

I will be able to do it for you

But I won't be able to do it today

because I will be very busy
(feminine)

Deve farlo
Deve dirmi

avro

For some verbs you contract the future endings:

vedere - vedro
avere - avro

avra

avremo

dovere

dovro

Dovro farlo

Lo dovro fare
Dovra aspettarmi
potere

Posso farlo

Puo farlo?

possiamo

Non possiamo farlo
Non lo possiamo fare
potere

potro

Potro farlo per lei

Ma non potro farlo aggi

perché sardo molto occupata
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I will be very busy today (masculine)
When will you be able to do it?

We will be able to leave with you
tomorrow

Track 9

to arrive

to call

to phone, to telephone

At what time will you arrive
tomorrow morning?

I won't do it
We won't do it
You won't do it

I won't do it because I won't be
able to do it

I want to do it

I want to have it

I want / I wish / I really want
I do want to have it

What would you like? / What do
you want? (at the resturant)

to have (food or drinks) / to take
(intake of food or drinks)

What would you like to have? (to
eat / to drink), What are you
having?

What do you want? / What would
you like to have?

Sar0o molto occupato oggi
Quando potra farlo?

Potremo partire con lei domani

arrivare
chiamare
telefonare

A che ora arrivera domani mattina?

Non lo faro
Non lo faremo
Non lo fara

Non lo fardo perché non potro farlo

Voglio farlo
Voglio averlo
desidero
Desidero averlo

Cosa desidera?

prendere

Cosa prende?

Cosa vuol prendere?

Cosa desidera?
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Track 10
I want

I would like

I would wish / I would want

I will buy it
I would buy it
I will do it

I would do it

I will speak with him

I will talk to him

I wouldn't speak to him

I wouldn't speak with him

voglio
vorrei
i0 vorrei

vorrei

The -rei ending means 'would'. The same 'r' that

you hit for 'will', you hit for 'would’,
but instead of -ro you make it -rei

Lo comprero
Lo comprerei
Lo faro

Lo farei

Parlero con lei
Gli parlero

Non gli parlerei

Non parlerei con lui
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Foundation CD 5

Track 1

I can do it

I cannot do it now
to understand

I understand

you understand

I understand it

I don't understand it
I understand you

I understand her

I don't understand you

I cannot understand you

to find

to look for / to seek

I'm looking for it, but I don't find it

I'm right now in the process of

looking for it

Track 2

I must look for it

But I cannot find it

Can you tell me where it is?

Posso farlo

Non posso farlo adesso
capire

capisco

capisce

Lo capisco

Non lo capisco

La capisco

La capisco

Non la capisco

Non la posso capire
Non posso capirla
trovare

cercare

Lo cerco, ma non lo trovo

Lo sto cercando

Devo cercarlo

'devo’ is a handle
Ma non posso trovarlo

Puo dirmi dov'é?
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Please, (will you) tell me where it
is

I want to see it

I would like to see it

I will see it

He will see it / You will see it
We will see it

I would see it

But I wouldn't do it

I will be here

I would be here

I would like to see it

Track 3
I would like

you / he / she would like

Would you like to do it?

Would you like to see it?

When would you like to go there?
to go there

He wouldn't buy it

I would speak with him

I would talk to him

Voul (Voule) dirmi dov'é

vuol is a very important handle
Voglio vederlo

Vorrei vederlo

Lo vedro

Lo vedra

Lo vedremo

Lo vedrei

Ma non lo farei

Saro qui

Sarei qui

Vorrei vederlo

vorrei

vorrebbe

For 'he/she/it/you would' the ending is -rebbe
For 'T would' the ending is -rei

'will' is -ro and -ra

'would' is -rei and -rebbe

Vorrebbe farlo?

Vorrebbe vederlo?

Quando verrebbe andarci?

andarci

Non lo comprerebbe

Parlerei con lui

Gli parlerei
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I wouldn't see it

He wouldn't see it

It will be very important

It would be very important

But it wouldn't be possible that
way

Track 4

to be able

I will be able

I will be able to do it

I won't be able to do it that way
He won't be able to do it like that
We won't be able to do it

We would be able to do it

We wouldn't be able to do it that
way

We won't be able to do it that way
I will be able to come with you
But I won't be able to come with
you today because I will be very

busy

I wouldn't be able to come with
you

Would you be able to tell me when
you will be able to do it?

Non lo vedrei

Non lo vedrebbe

Sara molto importante
Sarebbe molto importante

Ma non sarebbe possibile cosi

potere

potro

Potro farlo

Non potro farlo cosi
Non potra farlo cosi
Non potremo farlo

Potremmo farlo

For 'we would' double the 'm' of 'we will' (-remo)

and make it -remmo

Non potremmo farlo cosi

Non potremo farlo cosi

Potrd venire con lei

Ma non potro venire con lei oggi
perché sard molto occupato

Non potrei venire con lei

Potrebbe dirmi quando potra farlo?
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Track 5

could (would be able)

you could / you would be able / he

would be able

could (past tense in English)

he was able / he could

I couldn't find it

I couldn't tell you

Could you tell me?

Can you tell me?

Could you tell me where it is?
I don't understand you

I cannot understand you

I couldn't understand you

Track 6
I must
you must

to wait

potrei

There is a problem in English with 'could': in the
sentence 'could you tell me' it means 'would be
able to'; but in the sentence 'he told me he
couldn't do it" it means 'he wasn't able to'. So
‘could' expresses two different tenses in English:
'would be able' or 'was able’

potrebbe

potevo

an easy tense: -avo, -evo, -ivo

poteva

Whenever you want to say 'could' in Italian, you
have to know which tense you're trying to use:
is it 'potrei, potrebbe' or is it 'potevo, poteva'? In
general use 'potrei, potrebbe, potremmo' for
‘could' unless it clearly expresses the past, in
which case you use 'potevo, poteva'.

Non potevo trovarlo
Non potrei dirle
Potrebbe dirmi?

Puo dirmi?

Potrebbe dirmi dov'e?
Non la capisco

Non posso capirla

Non potevo capirla

devo
deve

aspettare
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You have to wait for me

Can you wait for me?

Could you wait for me?

I'm sorry, but I cannot wait for you
now because I'm going to leave
soon

I have to leave soon

I will have to leave tomorrow

At what time will you have to
leave?

We will have to leave

We would have to leave

I will have to leave

I would have to leave

I will be able to leave

I would be able to leave

I could leave tomorrow

I will have to leave tomorrow

I would have to leave tomorrow

He would have to leave

Track 7

I would be able to do it

I could do it for you tomorrow
I couldn't do it that way
Could you do it?

yesterday

Deve aspettarmi

Puo aspettarmi?

Potrebbe aspettarmi?

Mi dispiace, ma non posso
aspettarla adesso, perché partiro /
parto subito / presto

Devo partire subito

Dovro partire domani

A che ora dovra partire?

Dovremo partire
Dovremmo partire
Dovro partire

Dovrei partire

Potrd partire

Potrei partire

Potrei partire domani
Dovro partire domani
Dovrei partire domani

Dovrebbe partire

Potrei farlo

Potrei farlo per lei domani
Non potrei farlo cosi
Potrebbe farlo?

ieri

38



I couldn't do it yesterday
I could do it now

I must

you must

I must /I have to / I'm supposed
to

I have to do it

I'm supposed to leave today but I
cannot

I owe
How much do I owe?
I will have to do it

At what time will you have to
leave?

I would have to do it
You would have to do it
We would have to do it
We will have to do it

I would have to buy it

I should buy it

You should tell me
You have to tell me
Can you tell me?

Could you tell me?

Will you tell me, please? / Would
you tell me?

Non potevo farlo ieri
Potrei farlo adesso
devo

deve

devo

Devo farlo

Devo partire oggi, ma non posso

devo
Quanto devo?
Dovro farlo

A che ora dovra partire?

Dovrei farlo
Dovrebbe farlo
Dovremmo farlo
Dovremo farlo
Dovrei comprarlo

Dovrei comprarlo

'dovrei, dovrebbe, dovremmo' (would have to) is
used in the sense of 'should’ or 'ought to'

Dovrebbe dirmi
Deve dirmi
Puo dirmi?
Potrebbe dirmi?

Vuol (Vuole) dirmi?
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Track 8

I would like to see it
Would you like to see it?
I like to see it

It would please me to see it

Track 9

university

the university
the opportunity
the occasion

normal

normally

general

generally

special

specially for you

the speciality of the house

I don't have the time to do it now

It is not possible to do it now

I would like to have the
opportunity to see it the next time

Vorrei vederlo
VVorebbe vederlo?
Mi piace vederlo

Mi piacerebbe vederlo

universita

Words ending in -ty in English will end in -ta in
Italian

['universita
['opportunita
|'occasione

normale

Words ending in -al in English will end in -ale in
Italian

normalmente
generale
generalmente
speciale

specialmente per lei
la specialita della casa

Non ho (il) tempo di farlo adesso

If a noun is followed by a verb (in the infinitive),
you will throw in 'di' (of). You also do that after
many verbs of communication

Non & possibile farlo adesso

Vorrei avere |'occasione di vederlo la
prossima volta
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time (the passing of time)
time ( sequence of times)

the next time

Track 10

once

twice

I cando it

I will be able to do it next time
I could do it

But I couldn't do it yesterday

I do want to eat

I want to see it

I wish very much / I desire to see
it

I like to see it
I would like to see it
I would like very much to see it

I would like to see it

tempo
volta

la prossima volta

una volta

due volta

posso farlo

Potro farlo la prossima volta
Potrei farlo

Ma non potevo farlo ieri
Desidero mangiare

Another handle is 'want': voglio,
vuole, vorrei, vorrebbe

Voglio vederlo

Desidero vederlo

Mi piace vederlo
Mi piacerebbe vederlo
Mi piacerebbe molto vederlo

Vorrei vederlo
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Foundation CD 6

Track 1

according to me / as faras I am
concerned

according to you

to think

I think

I don't think

What do you think?

We don't think

thinking forward, planning

I plan to leave / I plan on leaving
How long do you plan on staying?
to hope

I hope

I expect to leave (soon)

At what time do you expect to
arrive?

I want to stay here

I would like to stay here

It would please me to stay here

secondo me

secondo lei

pensare

penso

non penso

Cosa pensa?

Non pensiamo

pensare

Penso di partire

Quanto tempo pensa di stare?
sperare

spero

Spero di partire (subito)

A che ora spera di arrivare?
Desidero stare qui

Voglio stare qui

Vorrei stare qui

Mi piacerebbe stare qui
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Track 2

I don't feel like staying here

need

I need / I have need

I need to do it

You must do it / You have to do it
You don't have to do it / You don't

need to do it / You don't have
need of doing it

You don't have to tell me now
because I don't want to know it

Track 3

I could (past)

I couldn't find it (yesterday)
I will have to

I will have to buy it

I had to

I had to do it

He had to wait / He was supposed
to wait

I had to do it

He had to do it

I wanted to do it

I didn't want to buy it

I didn't want to tell him

Non ho la voglia di stare qui

From 'voglio' you can make a noun 'la voglia’
bisogno

ho bisogno

Ho bisogno di farlo

Deve farlo

Non ha bisogno di farlo

'You don't have to do it' does not mean 'you
must not do it', but 'you don't need to do it’

Non ha bisogno di dirmi adesso
perché non voglio saperlo

potevo

Non potevo trovarlo (ieri)
dovro

Dovro comprarlo

dovevo

Dovevo farlo

Doveva aspettare

Dovevo farlo
Doveva farlo
Volevo farlo
Non volevo comprarlo

Non volevo dirgli
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I didn't want to tell you
I had

I didn't have the time to do it

Track 4

I was

I was here yesterday evening
(but) it was not ready

Everything was ready for you this
morning

I'm sorry but I couldn't do it
yesterday

because I was very busy
all day long

I wanted to go there with you
yesterday

I couldn't do it
I was very busy

She was busy

Track 5
occupied
to occupy

I have occupied the house

Non volevo dirle
avevo

Non avevo tempo (il tempo) di farlo

ero
Ero qui ieri sera
(ma) non era pronto

Tutto era pronto per lei stamattina

Mi dispiace, ma non potevo farlo ieri

perché ero molto occupato
tutta la giornata

VVolevo andarci con lei ieri

Non potevo farlo
Ero molto occupato

Era occupata

occupato
occupare

Ho occupato la casa

There are two past tenses in English and
Itialian: 'I did something' and 'I was doing
something'

-evo and -avo (dovevo, potevo, volevo) express

a straight line in the past ( I was doing it, I was
eating).
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I spoke with you
I bought (something) for you

I didn't buy the car

Track 6

I didn't understand

I did it
I didn't do it

He told me

Why didn't you tell me?

I waited for you

Why didn't you wait for me?
I told him to wait for me

I went

I stayed
we are

we arrived
I left

she left

However 'T ate' and 'I did' are specific points in
the past.The diving board is any form of have.
To dive with -are verbs, you use -ato: occupare
- occupato, mangiare - mangiato

Ho parlato con lei
Ho comprato (qualcosa) per lei

Non ho comprato la macchina

Non ho capito
‘capire’ becomes 'capito’
Lo ho fatto

Non lo ho fatto

Mi ha detto

'dire' becomes 'detto' and 'fare' becomes 'fatto’
Perché non mi ha detto?

La ho aspettato

Perché non mi ha aspetatto?

Gli ho detto di aspettarmi

sono andato

Some verbs dive from 'to be' rather than 'to
have'

sono stato

siamo

siamo arrivati / arrivate
sono partito / partita

€ partita
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Track 7

to amuse

to amuse oneself
I'm having fun

to amuse myself

I want to have fun

I have to have fun
me / to me / myself
I will have fun

I would have fun / I would amuse
myself

It would be interesting
and I think (according to me)
I would have a lot of fun

himself / herself / itself /
themselves / yourself

You would have a lot of fun / You
would amuse yourself

ourselves / us
We would enjoy ourselves
We will have a lot of fun

According to me, we would have a
lot of fun

divertire
divertirsi

mi diverto
divertirmi
Voglio divertirmi
Devo divertirmi
mi

mi divertiro

mi divertirei

Sarebbe molto interessante
e secondo me
mi divertirei

Si

Si divertirebbe

Ci
Ci divertiremmo
Ci divertiremo

Secondo me, ci divertiremmo
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Track 8

I see you

I don't see you

I cannot see you

I couldn't see you tonight

It wouldn't be possible for me

Track 9

we see

We see it

We don't see it

We cannot see it

We cannot see ourselves
We see ourselves

We cannot see ourselves here

Track 10

We see ourselves / we see each
other

At what time shall we meet
tomorrow?

we will meet
See you tomorrow

At what time shall we meet
tomorrow?

La vedo

Non la vedo

Non posso vederla

Non potrei vederla stasera

Non sarebbe possibile per me

vediamo

Lo vediamo

Non lo vediamo

Non possiamo vederlo
Non possiamo vederci
Ci vediamo

Non possiamo vederci qui

Ci vediamo

The reflexive 'ourselves' also reflects
'each other'

A che ora ci vedremo domani?

ci vedremo
A domani

A che ora ci vediamo domani?
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Foundation CD 7

Track 1

I'm thinking

I'm busy (masculine)

I'm tired (feminine)

I'm eating

What are you eating?

Why don't you want to eat?

I was eating

he was eating

I will eat

I wouldn't eat it

He wouldn't eat it

He wouldn't do it

He wouldn't tell me
I'm waiting

I'm waiting for you
Why don't you wait for me?
I will wait for you here
I was waiting

He was waiting for me

to work

penso
sono occupato

sono stanca

mangio

Cosa mangia?

Perché non vuol mangiare?

mangiavo

In the present tense, there is no -ing form
(mangio). However for a past -ing form ( I was
eating, I was doing, etc.), use the -vo ending: -
avo, -evo, -ivo

mangiava

mangero

Non lo mangerei
Non lo mangerebbe
Non lo farebbe

Non mi direbbe
aspetto

La aspetto

Perché non mi aspetta?
La aspettero qui
aspettavo

Mi aspettava

lavorare
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I'm working

I was working

I worked / I have worked
he waited

he was waiting

Track 2

I've been working here

I've been waiting for you

Track 3

I waited / I've waited

Why didn't you wait?

I'm going to buy it / I will buy it
I'm going to buy it tomorrow

I'm going now / I'm on my way to
buy it

I'm going to see it
to go

I'm going

lavoro
lavoravo

ho lavorato
ha aspettato

aspettava

lavoro qui

‘have been + ing' means 'I'm still doing it', so in
Italian you use the present tense (lo faccio).

So, 'lo faccio' means 'I do it', 'I am doing it', 'I
have been doing it'.

For example:

Lo faccio da due ore (I've been doing it for two
hours)

La aspetto

This means 'I'm waiting for you' and also 'I've
been waiting for you'

ho aspettato

Perché non ha aspettato?
Lo comprero

Lo compro domani

Vado a comprarlo

1

If there is another verb after a verb of 'coming
and 'going’, you join it with 'a': vado a

Vado a vederlo
andare

vado
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you're going / he's going / she's
going

It's going well / It's all right
It's going well that way
Everything is going well

It's going very well

Track 4

It doesn't work / It's not
functioning

to fix (the car, something)
Can you fix it?

I must have it repaired

to change
to wash
I'm going to get it washed

Now I can make myself understood
in Italian

He made a reservation for us

Track 5

You didn't tell me

It is done

He prepared the dinner

Everything is prepared for you

va

Va bene
Va bene cosi
Tutto va bene

VVa molto bene

Non funziona

riparare
Puo ripararlo?

Devo farlo riparare

In Italian 'to have something done' or 'to get
something done' is 'to make somebody do it', 'to
make do’

cambiare
lavare
Lo faro lavare

Adesso posso farmi capire in italiano

Ha fatto una prenotazione per noi

Non mi ha detto
E fatto
Ha preparato la cena

Tutto & preparato per lei
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they all

I'm busy

They are busy

Everybody is busy
I want it
I don't want it

You can have it

if you want

I want

I want it

I don't want it

Why don't you want it?
Will you tell me?

Can you tell me?

Why don't you want it?

Why don't you want to buy it?

You can have it if you want it

Track 6
to go out

I go out

tutti

'They all' is 'tutti' or 'tutte’. 'everything' is 'tutto’.
'tutte’ is the feminine plural form, such as in
'Cosi fan tutte’ where 'tutte’ refers to 'all women'

Sono occupato
Sono occupata

Sono occupati

'sono’' means 'I am' and it also means 'they are’
Tutti sono occupati
Lo voglio

Non lo voglio

Lo puo avere

Puo averlo

se vuole

voglio

Lo voglio

Non lo voglio

Perché non lo vuole?
Vuol dirmi?

Puo dirmi?

Perché non lo vuole?

Perché non vuole comprarlo?
Perché non lo vuole comprare?

Puo averlo se lo vuole

uscire

€SCo
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you're going out

I don't want to do it
I feel like

I feel like doing it

I don't feel like

I don't want to stay home tonight

I feel like going out

I don't want to do it now

I don't feel like doing it now

Track 7

I'm right now about to do it
I'm just about to eat

I'm just about to prepare it
I was about

I was about to prepare it when you
called

I plan on leaving
When do you plan on leaving?

How long do you plan on staying in
Italy?

I intend to do it

I don't intend to do it now

esce

Non voglio farlo
ho voglia

Ho voglia di farlo
Non ho voglia

Non voglio restare a casa stasera
Non voglio stare a casa stasera

Ho voglia di uscire

Non voglio farlo adesso
Non lo voglio fare adesso

Non ho voglia di farlo adesso

Sto per farlo

Sto per mangiare
Sto per prepararlo
Stavo per

Stavo per prepararlo quando ha
chiamato

Penso di partire
Quando pensa di partire?

Quanto tempo pensa di restare in
Italia?

Quanto tempo pensa di stare in
Italia?

Penso di farlo

Lo faro

Voglio farlo

Ho voglia di farlo

Ho l'intenzione di farlo

Non ho l'intenzione di farlo adesso
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Track 8

I need to do it (I have need of
doing it)

of it / from it / some of it

I want it

You want it

Why don't you want it?

I want some (of it)

I want to buy some (of it)
because I want to have it
I want to have some (of it)
I'm going to buy some
because I must have some
I need

I need it

I don't need it now

You can have it

You can have some if you want

Track 9

I bought some for you

I didn't buy any (of it) because I

didn't find any (of it)
What do you think of it?

I spoke about it with him

Ho bisogno di farlo

ne

'ne' in Italian means 'of it / from it / some of it /
any of it'
‘ne' goes in the same positions as all pronouns

Lo voglio

Lo vuole

Perché non lo vuole?
Ne voglio

Voglio comprarne
perché voglio averlo
Voglio averne

Vado a comprarne
perché devo averne
ho bisogno

Ne ho bisogno

Non ne ho bisogno adesso
Puod averlo

Puo averne se vuole

Ne ho comprato per lei

Non ne ho comprato perché non ne
ho trovato

Cosa ne pensa?
Ne ho parlato con lui
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I'm going to buy it

I was going to buy it

Track 10

I have gone

I left
he left

they left

we left

we (all) left (feminine)

We went to see it

we finished

We've finished doing it

to study

We finished studying today
Everything is finished

to learn

I think / in my opinion / according
to me

We've learnt a lot

Vado a comprarlo

Andavo a comprarlo

sono andato

For verbs of 'coming' and 'going' you

use 'to be' in the past
sono partito
e partito

sono partiti
sono partite

siamo partiti

siamo partite

Siamo andati a vederlo
abbiamo finito

Abbiamo finito di farlo
studiare

Abbiamo finito di studiare oggi
Tutto e finito

imparare

secondo me

Abbiamo imparato molto
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Foundation CD 8

Track 1
I'm waiting for you

I've been waiting for you for ten
minutes

I was waiting for you

I've been waiting for you

I've been doing it

I will be doing it

I've been doing it for a long time
I was doing it

I have been here for two days
I've been living

to arrive

I arrived

they (the women) arrived
I remember

I remember

Track 2

to have fun / to enjoy oneself

I'm having fun / I enjoy myself

I will have fun / I will enjoy myself

I'm having lots of fun

La aspetto

La aspetto da dieci minuti

La aspettavo

La aspetto

Lo faccio

Lo faro

Lo faccio da molto tempo
Lo facevo

Sono qui da due giorni
abito

arrivare

sono arrivato
sono arrivata

sono arrivate
ricordare

ricordo

divertirsi
mi diverto
mi divertiro

mi diverto molto

55



he's having fun
we're having fun

I had fun / I enjoyed myself

we had fun
we see each other / we meet

we will meet

we would meet

At what time shall we meet
tomorrow?

Track 3
to meet / to encounter

we meet (we encounter each
other)

we will meet

I prefer doing it that way

Do you prefer doing it that way?
What do you prefer?

to know

I know

I don't know it

Why don't you know it?

I don't know her

si diverte

ci divertiamo

mi sono divertito

With reflexive verbs in Italian, you use 'to be' to

form the past
ci siamo divertiti
ci vediamo

ci vediamo
ci vedremo

ci vedremmo

A che ora ci vedremo domani?

incontrare

ci incontriamo

Ci incontreremo
Preferisco farlo cosi
Preferisce farlo cosi?
Cosa preferisce?
sapere

SO

Non lo so

Perché non lo sa?

Non la conosco

‘'sapere’ for general knowledge
‘conosco’ to know somebody
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you know

Do you know her?

I know her very well

to ask

Will you ask him to wait for me?

Can you tell him to call me later?

Track 4

Are you having fun? / Do you
enjoy yourself?

himself / herself / itself / yourself /

oneself
Have fun!
Enjoy yourself!

At what time are you leaving?

What are you eating?
Do you speak Italian?

Why don't you speak Italian with
me?

Track 5
He gives me
What are you saying?

I say /I tell

conosce

La conosce?

La conosco molto bene
domandare / chiedere

Vuole domandargli di aspettarmi?

Puo dirgli di chiamarmi piu tardi?

Si diverte?

Si diverta!
Si diverta!

A che ora parte?

In Italian there are three types of verbs (-are,

-ere, -ire) and we divide them up into two
categories or tracks. For 'you/he/she/it' you
surface on -a for -are verbs and on -e for the
other verbs.

Cosa mangia?
Parla italiano?

Perché non parla italiano con me?

Mi da
Cosa dice?

dico
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Why don't you tell me?
Why don't you tell it to me?
I want to know it

I have to know it

How are you?
I'm fine
Everything is going well

Will you have it fixed?

Will you let me know?

to show

Will you show me?

something

Can you show me something?

Can you let me see / make me see
something?

Track 6

other

the same thing

I want the same thing for me
the same

That's not the same

there is

Perché non mi dice?
Perché non me lo dice?
Voglio saperlo

Ho bisogno di saperlo
Devo saperlo

Come sta?

Sto bene

Tutto va bene

Vuol farlo riparare?

'to have something done' is to 'make / to let
somebody do it'
('fare' immediately followed by the infinitive)

Vuole farmi sapere?
mostrare

Vuol mostrarmi?
qualcosa

Pud mostrarmi qualcosa?

Puo farmi vedere qualcosa?

altro

la stessa cosa

Voglio la stessa cosa per me
lo stesso

Non ¢& lo stesso

P

ce
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there are

There's a message for you
people

many people

There are many people here
How would you say it?

it's being said

How does one say it in Italian?
to write

I'm writing

Why don't you write to me?
Why don't you call me?

How does one say?

How do you spell it?

Track 7

I sell

you're selling

Why don't you sell it?
He's selling it

He was selling it

He used to sell it

It is being sold

it takes

Ci sono

C'é€ un messaggio ler lei
la gente

molta gente

C'é molta gente qui
Come lo dice?

si dice

(it says itself)

Come si dice in italiano?
scrivere

SCrivo

Perché non mi scrive?
Perché non mi chiama?
Come si dice?

Come si scrive?

(How is it (being) written? / How does it write
itself?)

vendo

vende

Perché non lo vende?
Lo vende

Lo vendeva

Lo vendeva

Si vende

ci vuole
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It takes a lot of time

How long does it take? / How
much time does it take?

I amin a hurry

I want to know how long it is
taking because I am in a hurry

I'm leaving
I'm going out

At what time are you going out?

Track 8

I'm leaving

I'm going away

I'm going (myself) away (from it)
from it / of it

I have to go now

I'm sorry but I cannot wait
because it is taking too long
and I'm in a hurry

and I'm leaving

I'm going away

I have to go now

to send

Will you tell him to send it to me
today?

because I need it

We've finished studying Italian
today

Ci vuole molto tempo

Quanto tempo ci vuole?

Ho fretta

Voglio sapere quanto tempo ci vuole
perché ho fretta

parto
esco

A che ora esce?

vado

Vado via

Me ne vado

ne

Devo andarmene

Mi dispiace, ma non posso aspettare
perché ci vuole troppo tempo
e ho fretta

e esco

Me ne vado

Devo andarmene

mandare

Vuole dirgli di mandarmelo oggi

perché ne ho bisogno

Abbiamo finito di studiare italiano
oggi
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